
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

NÁVOD K POUŽITÍ 

ZÁVĚS RAMENNÍHO KLOUBU  

AT04003 PRODYŠNÝ  

AT04005 LÁTKOVÝ 

AT04006  S UPEVNĚNÍM KOLEM PASU 
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Závěs slouží k udržení ruky a tím odlehčení ramene po úrazu, např. zlomenin nebo mírné podvrtnutí. Může se 
použít např. v době, kdy je ruka v sádře, při rehabilitaci nebo i při dislokaci loketního kloubu. Závěs je z odolného, 
prodyšného materiálu pro větší pohodlí a to zejména při nošení po dlouhou dobu. Úchyt na palec pomáhá 
udržovat ruku ve správné poloze.  
NÁVOD NA APLIKACI ZÁVĚSU: 
Před prvním použitím si vždy přečtěte tento návod k použití. Ortéza musí být vždy používána pouze v souladu s 
tímto návodem k použití. 
Závěs zajišťuje podepření ramenního kloubu a udržuje ruku v ohnuté poloze. Široký pás zajišťuje rovnoměrné 
rozložení váhy po celé délce zad a zároveň reguluje výšku podepření ruky.  
Ortézu vyjmeme z obalu a uvolníme popruh z plastového oválku. Poraněnou paži vložíme do kapsy textilu a 
popruh uložíme přes šíji pacienta. Textilní návlek na popruhu posuneme tak, aby byl v místě zátylku. Konec 
popruhu provlékneme plastovým oválkem a přitáhneme tak, aby paže a předloktí svírala požadovaný úhel fixace. 
Volný konec popruhu přilepíme pomocí suchého zipu na popruh. V průběhu užívání ortézy korigujeme její 
nastavení.  
Model AT04006 -dodatečná páska kolem těla úplně znehybňuje ruku v poloze u pasu. Jeden konec dodatečné 
pásky protáhneme plastovým oválkem a přichytíme suchým zipem. Pásku vedeme kolem těla (za zády) 
k plastovému oválku v části u dlaně. Konec pásky protáhneme plastovým oválkem a přitáhneme podle 
požadované velikosti a přichytíme suchým zipem. 
 
POZOR: 
V případě bolesti, alergických reakcí nebo jiných rušivých příznaků souvisejících s používáním zdravotnického 
prostředku, které jsou pro uživatele nejasné, se poraďte s lékařem. 
UPOZORNĚNÍ: 
Závěs lze prát pouze ručně ve vlažné vodě (40°C) s jemným čisticím prostředkem (např. mazlavé mýdlo). 
Nežehlete, nepoužívejte suché čištění ani bělidlo, neždímejte. Sušte rozložené, před sušením jemně vymačkejte 
vodu. 
NEŽADOUCÍ PŘÍHODA 
V případě „vážného incidentu“ souvisejícího s produktem, který vede přímo nebo nepřímo, může nebo by mohla 
vést k některé z následujících událostí: 
a) úmrtí pacienta, uživatele nebo jiné osoby, 
b) dočasné nebo trvalé zhoršení zdravotního stavu pacienta, uživatele nebo jiné osoby,  
c) vážné ohrožení veřejného zdraví 
Tato „závažná událost“ musí být nahlášena výrobci a příslušnému orgánu členského státu, v němž má uživatel 
nebo pacient bydliště. V případě ČR je příslušným orgánem Státní ústav pro kontrolu léčiv, Odbor zdravotnických 
prostředků. Uživatel /pacient jsou povinni písemně oznámit výrobci nebo zplnomocněnému zástupci a SÚKL 
jakoukoliv nežádoucí příhodu, která vznikla v souvislosti s použitím zdravotnického prostředku. 
Na tento výrobek bylo vydáno prohlášení o shodě s Nařízením (EU) MDR 2017/745 v platném znění a ve shodě s 
legislativními požadavky ČR na zdravotnické prostředky v platném znění. 
POZNÁMKY:  
V případě bolesti, alergických reakcí nebo jiných znepokojivých příznaků, které nejsou uživateli v souvislosti s 
používáním zdravotnického prostředku jasné, se poraďte se zdravotnickým pracovníkem.  
JAK ZLIKVIDOVAT PROSTŘEDEK PO SKONČENÍ ŽIVOTNOSTI  
Po vyřazení zdravotnického prostředku z provozu lze zdravotnický prostředek zlikvidovat jako běžný komunální 
odpad. 
Rozměr (délka předloktí): 
XS (21÷23 cm) 
S (23,5 ÷ 25,4 cm) 
M (25,7 ÷ 30,5 cm) 
L (30,8 ÷ 35,6 cm) 
XL (35,9 ÷ 40,6 cm) 

ZÁRUČNÍ LIST 
 

Model: 
 

Sériové číslo: 
 

Datum prodeje: 
 

Razítko a čitelný podpis prodávajícího: 
 

1) Firma Ortgroup Medical s.r.o., 1. Máje 3236/103, 703 00 Ostrava – Vítkovice tímto 
dává záruku na výrobek 2 roky ode dne vydání zboží kupujícímu. 
 
2) V záruční době se Ortgroup Medical s.r.o. zavazuje vykonat nevyhnutelné opravy za 

účelem možnosti opětovného používání zboží v termínu do 30dní od obdržení reklamace. 
 
3) Ortgroup Medical s.r.o. si vyhrazuje právo výměny zboží v případě, že náklady 
na opravu uzná za nerentabilní. 
 
4) V případě zjištění nesprávného fungování zboží je potřebné jej bezodkladně odeslat 
na adresu Ortgroup Medical s.r.o. – viz bod 1 nebo kontaktovat prodejce.  
5) Před použitím výrobku je potřeba se seznámit s návodem na použití a řídit se 
 
instrukcemi v něm uvedenými.  

Výrobce nenese odpovědnost za škody vzniklé použitím výrobku v rozporu s 

tímto návodem k použití nebo v případě nedodržení instrukcí obsažených v 

tomto návodu k použití. 
 
6) Záruka se nevztahuje na poškození vzniklé ostrým předmětem, poškození vzniklé v 

důsledku působení vnějších mechanických sil, znečištění zboží mastnými substancemi 

či benzínem. 
 
7) TENTO ZÁRUČNÍ LIST JE PLATNÝ VÝLUČNĚ SPOLU S DOKLADEM O KOUPI. V 
PŘÍPADĚ REKLAMACE PROSÍME O PŘILOZENÍ DOKLADU O KOUPI.  
8) Reklamace bez dokladu o koupi nebudou akceptované. 

 
ANTAR Sp. J.  
I.Groniecka-Tarnkowska, A.Tarnkowski 
ul. Zawiślańska 43 03-068 Warszawa, Polsko 
email antar@antar.net tel 22 518 36 00 

 
Distribuce:  
Ortgroup Medical s.r.o., 1. Máje 3236/103, 703 00 Ostrava - Vítkovice 
E-mail: ortgroup@ortgroup.cz, www.ortgroup.cz  
Tel.: 596 630 615 
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